
 

 

MASSES / MISAS 
Saturdays / Sábados 

8AM & 5:15PM 
 

Sundays / Domingos: 
7AM, 9AM, 11AM, & 6PM  

1PM & 7:30PM  
(Spanish/Español) 

 

Weekdays / Días de la Semana 
8AM (English/Ingles) 

 

Holy Days / Días Santos 
8AM, 11:30AM (School), 6:30PM,  

8PM (Spanish/Español) 

The mission of Saint Lucy Parish is to lead people  
to a transformative relationship with  

Jesus Christ and the Catholic Church. 
 We live our faith by welcoming and serving. 

2ND SUNDAY OF LENT                   MARCH 8TH, 2020 
2º DOMINGO DE CUARESMA                                    8 DE MARZO, 2020 

  2350 Winchester Blvd. 
 Campbell, CA 95008 

(408) 378-2464 
 fax (408) 378-5548 

Email: stlucyparishoffice@dsj.org   

 Facebook: SaintLucyParish 
 

Twitter @StLucyCampbell  

RECONCILIATION  
CONFESIONES 
Friday / Viernes 

(Bilingual/Bilingüe): 
7PM to 9PM 

Saturday / Sábado: 
3:30PM to 5PM 

www.stlucy-campbell.org 

SVDP/Outreach Services 
Servicos Sociales 

(408) 378-8086 

La misión de la Parroquia de Santa Lucía es guiar a la 
comunidad a una relación transformadora con  

Jesucristo y la Iglesia Católica.  
Vivimos nuestra fe en el servicio  

y al dar la bienvenida.  

St. Lucy Parish School 
  (408) 871-8023 

www.stlucyschool.org 

ADORATION 
ADORACIÓN 

Thursday / Jueves 
9AM to 6PM 

A quick update on our lighting renovation in the church 
building. It is moving forward; a little slower than we had 
hoped but it is moving forward. We will, as it stands 
now, be celebrating the remainder of March in our tem-
porary home. I understand how disappointing this is for 
many of us, how we want to be back in our normal wor-

ship space, but I assure you we are moving as quickly as possible as we get 
through the complications of construction and renovation. 
 

On a much happier note: How is the fasting, praying and 
alms giving going? If you are praying with our Lenten re-
flection booklet “Lenten Blessing Await” you know that the 
theme for this Sunday is “Wake Up!” Fr. Sica reminds us 
we too often sleepwalk our way through the day, week and 
year. We don’t want to stand back and say the famous 
phrase, “Where did the time go!” God wishes us to stand 
back and reflect on a life well lived with intentionality and 
service to others. (Continued on page 5...)  

Una actualización rápida sobre nuestro proyecto 
de iluminación en el edificio de la iglesia. Está 
avanzando; un poco más lento de lo que espe-
rábamos, pero avanza. Tal como está ahora, 

estaremos celebrando el resto de marzo en nuestro hogar temporal. Entien-
do lo decepcionante que es para muchos de nosotros, cómo queremos re-
gresar a nuestro espacio normal de adoración, pero les 
aseguro que nos estamos moviendo lo más rápido posible 
mientras que superamos las complicaciones de la cons-
trucción. 
 

En una nota mucho más feliz: ¿Cómo van los ayunos, las 
oraciones y las caridades? Si está orando con nuestro fo-
lleto de reflexión cuaresmal "Las Bendiciones de Cuares-
ma Nos Esperan", sabe que el tema de este domingo es 
"¡Despierta!" El Padre Sica nos recuerda que con dema-
siada frecuencia caminamos dormidos durante el día, la 
semana y el año. No queremos fijarnos y decir la famosa 
frase, "¡A dónde se fue el tiempo!" Dios desea que retroce-
damos y reflexionemos sobre una vida bien vivida con intencionalidad y ser-
vicio a los demás. (Continúa en la página 5...)  



 

 

 

Parish Office Hours  
Horario de Oficina Parroquial 
Monday - Thursday / Lunes a Jueves 

9AM - 6PM 
Friday / Viernes   9AM - 5PM 

 
 

SVDP/Outreach Services 
Oficina de Servicos Sociales 

(408) 378-8086 
Office Open: 10AM -11:45AM  Mon - Fri 

Horario de Oficina: 10 AM-11:45AM   
Lunes a Viernes 

PARISH STAFF  
PERSONAL PARROQUIAL 

Welcome 
 

We welcome visitors and newcomers to St. Lucy Par-
ish. We encourage new parishioners to register as par-
ish members and become active in our parish commu-
nity. Registration forms are available outside the 
Church, at our Parish Office and on our Web Site. 

Bienvenidos 
Le damos la bienvenida a los visitantes y recién llega-
dos a la Parroquia de Santa Lucía. Invitamos a los nue-
vos feligreses a registrarse como miembros de la parro-
quia y participar activamente en nuestra comunidad 
parroquial. Los formularios de inscripción están disponi-

bles afuera de la Iglesia, en la oficina parroquial y en 
nuestro sitio Web. 

Rev. Mark Arnzen 
Pastor/Párroco 

(408) 378-2464  x 106,  mark.arnzen@dsj.org  
 

Rev. Steve Kim 
Parochial Vicar/Vicario Parroquial 

(408) 378-2464, x 105, steve.kim@dsj.org, 
 

Antonio Ojeda 
Pastoral Associate, Spanish /  
Asociado Pastoral, Español 

(408) 378-2464  x 107, Antonio.ojeda@dsj.org 
 

Andrew Brown 
Pastoral Associate, English /  

Asociado Pastoral, Ingles 
(408) 378-2464  x 101, andrew.brown@dsj.org 

 

Monica Echevers 
Director of Children’s Faith Formation /  

Directora de Formación de Fe para Niños   
(408) 378-2464  x 102, monica.echevers@dsj.org 

 

Patty Osorio 
Coordinator of Youth Ministry & Evangelization / 

Coordinadora del Ministro de la Juventud y  
Evangelización  

(408) 378-2464  x 103, patty.osorio@dsj.org 
 

Sue Grover 
Principal of the School /Directora de la Escuela 

(408) 871-8023, sue.grover@stlucyschool.org 
 

Raymond Langford 
Parish Administrator / Administrador de la Parroquia 

(408) 378-2464  x 110, raymond.langford@dsj.org 
 

Shantha Smith 
Accounting / Contabilidad 

(408) 378-2464, shantha.smith@dsj.org 
 

Maricela Gallarate 
Office Manager / Gerente de Oficina 

(408) 378-2464  x 118, maricela.gallarate@dsj.org 
 

Ericka Tibke 
Communications Coordinator /  

Coordinadora de Comunicaciones 
stlucymedia@gmail.com 

 
 

Administrative Assistants / Secretarias 
Ingi Ibarra 

(408) 378-2464  x 114, ingegerd.ibarra@dsj.org 
Yvonne Franco 

(408) 378-2464  x 114, yvonne.franco@dsj.org 
Kathryn McLaughlin - Gomez 

(408) 378-2464  x 104,  
kathryn.mclaughlingomez@dsj.org 2 

 

For Faith Formation Information, please contact: 
Kathryn McLaughlin - Gomez 

408-378-2464 x 104 
kathryn.mclaughlingomez@dsj.org 

 

Monday from 2 pm to 6 pm 
Tuesday from 2 pm to 6 pm 
Thursday from 2 pm to 6 pm 

Sunday from 9 am to 1 pm 
 
 
 

Para información de Catecismo, 
comuníquese con  

Kathryn McLaughlin - Gomez 
408-378-2464 x 104 

kathryn.mclaughlingomez@dsj.org 
 

Lunes de 2 pm a 6 pm 
Martes de 2 pm a 6 pm 
Jueves de 2 pm a 6 pm 

Domingo de 9 am a 1 pm 

WWW.FORMED.ORG 
 

A Special Gift from St. Lucy Parish  
for You and Your Family 

Free Movies, readings and more 
 
 
 

Películas, lecturas, y más en español  
Un regalo sin costo  

para todos los parroquianos  



 

 

Make your giving easier with WeShare secure elec-
tronic giving.  Sign-up online at  https://stlucy-
campbell.churchgiving.com  

Haga su donación más fácilmente con WeShare (entrega 
electrónica segura). Regístrese en línea con https://stlucy-
campbell.churchgiving.com o llamando al 1-800-950-9952 

Collection / Colecta 

SACRAMENT OF BAPTISM: First and third Saturday of each 
month at 9:15 am. Visit stlucy-campbell.org for registration infor-
mation at least 2 months in advance.  
SACRAMENT OF MATRIMONY: The couple must contact 
the Parish Office at least 6 months in advance to begin Mar-
riage Preparation.  
RITE OF CHRISTIAN INITIATION OF ADULTS (RCIA):  
For adults inquiring about or preparing to become member of 
the Catholic Church, contact our Parish Office at 378-2464. 

SACRAMENTO DE BAUTISMO:  Primer y tercer sábado de 
cada mes a las 10:15 am. Visite la oficina con 2 meses de antic-
ipación para obtener los formularios de inscripción. 
SACRAMENTO DE MATRIMONIO: La pareja debe co-
municarse con la Oficina Parroquial con 6 meses de antici-
pación para comenzar Preparación para el Matrimonio. 
RITO DE INICIACION CRISTIANA DE ADULTOS (RICA): Pa-
ra adultos que desean ser miembros de la Iglesia Católica o 
recibir sacramentos, comunicarse  con la Oficina de la Par-
roquia al 378-2464. 
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Please Pray for the Sick:  
Oremos por los Enfermos: 

Mass Intentions/Intenciones de la Misa 
March 9 - March 15 

9 de Marzo - 15 de Marzo  

 

Third Sunday of  Lent 
 

Tercer Domingo de Cuaresma 
 

1st Reading/1ª lectura:   
Exodus/Éxodo 17:3-7 

Responsorial Psalm/Salmo:  
Psalm/Salmo 95:1-2, 6-9 
2nd Reading/2ª lectura:  

Romans/Romanos 5:1-2, 5-8 
Gospel/Evangelio:  

John/Juan 4:5-42 [5-15,19b-26,39a,40-42]  

MARCH 15TH READINGS 
LECTURAS PARA EL 15 DE MARZO 

 

READINGS FOR THE WEEK 
LECTURAS DE LA SEMANA 

 

Monday/Lunes: Dn 9:4b-10; Ps 79:8, 9, 11, 13; Lk/Lc 6:36-38 
Tuesday/Martes: Is 1:10, 16-20; Ps 50:8-9, 16bc-17, 21, 23;  

Mt 23:1-12 
Wednesday/Miércoles:  Jer 18:18-20; Ps 31:5-6, 14-16; 

Mt 20:17-28 
Thursday/Jueves: Jer 17:5-10; Ps 1:1-4, 6; Lk/Lc 16:19-31 

Friday/Viernes:  Gn 37:3-4, 12-13a; 17b-28a; Ps 105:16-21;  
Mt 21:33-43, 45-46 

Saturday/Sábado: Mi 7:14-15, 18-20; Ps 103:1-4, 9-12;  
Lk/Lc 15:1-3, 11-32 

 

PRESIDERS NEXT WEEKEND 
CELEBRANTES PARA EL PROXIMO FIN DE SEMANA 

   5:15 PM 
   7:00 AM 
   9:00 AM 
 11:00 AM 
   1:00 PM 
   6:00 PM      
   7:30 PM 

Saturday/Sábado 
Sunday/Domingo 
Sunday/Domingo 
Sunday/Domingo 
Sunday/Domingo 
Sunday/Domingo 
Sunday/Domingo 

Fr. Steve Kim 
Fr. Joseph Diaw 
Fr. Steve Kim 
Fr. Joseph Diaw 
Fr. Steve Kim 
Fr. Mark Arnzen 
Fr. Steve Kim 

Please Pray for the Deceased:  
Oremos por los Fieles Difuntos: 

Pat Hawkins Concepcion Ponce de Leon               Francisco Ayala Ruiz 

The offertory collection for March 1st $15,678. Second Collection for Religious Education: $769.  
La colecta para el 1 de marzo fue de $15,678. Segunda colecta para la Educación Religiosa: $769.   

 

There is no Second Collection scheduled for next weekend.    
No habrá segunda colecta para el próximo domingo.  

Monday/
Lunes 

8AM People of the Parish 

Tuesday/
Martes 

8AM People of the Parish 

Wednesday/
Miércoles  

8AM People of the Parish 

Thursday/
Jueves 

8AM People of the Parish 

Friday/
Viernes 

8AM People of the Parish 

Saturday/
Sábado 

8AM 
 
 
5:15PM 

People of the Parish 
 
 
Virginia O’Connor + 

Sunday/
Domingo 

7AM 
 
9AM 
 
11AM 
 
1PM 
 
 
6PM 
 
7:30PM 

Gwendolyn Wade + 
 
People of the Parish 
 
Romedios Bautista + 
 
Concepcion Elena 
Gomora Lopez 
 
Lois Louise Furtaw 
 
Ivan Diaz + 



 

 

Schedule of Events / Calendario de Eventos 
 
 

This schedule is subject to change. For the most current schedule please visit www.stlucy-campbell.org 
 

Este calendario está sujeto a cambios. Para encontrar la versión actualizada de este calendario, visite 
www.stlucy-campbell.org 

Monday Tuesday Wednesday Thursday Friday Saturday Sunday 
Lunes Martes Miércoles Jueves Viernes Sábado Domingo 

       

3/9/2020 3/10/2020 3/11/2020 3/12/2020 3/13/2020 3/14/2020 3/15/2020 
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Sunday March 22, 2020 
 

Hospitality Sunday / Scouting Sunday 

MARK YOUR CALENDAR 

       SCHOOL BOOK 
FAIR 

 SCHOOL BOOK 
FAIR 

SCHOOL BOOK 
FAIR    

                                
FIRST EUCHARIST 

RETREAT 
(ENGLISH)  

 

SCHOOL BOOK 
FAIR 

Lighting Project              
8AM Church 

Lighting Project              
8AM Church 

Lighting Project              
8AM Church 

Lighting Project              
8AM Church 

Lighting Project              
8AM Church 

Lighting Project              
8AM Church 

Lighting Project              
8AM Church 

Mass                   
8AM PAC-A 

Mass                   
8AM PAC-A 

Mass                   
8AM PAC-A 

Mass                   
8AM PAC-A 

Mass                   
8AM PAC-A 

Mass                   
8AM PAC-A 

School Book Fair           
8AM Lally 

School Volleyball 
Clinic                   

3PM Gym 
Scripture Studies                   

10AM PAC-B             
School Book Fair 

Preparation                 
8AM Lally 

School Book Fair           
8AM Lally 

School Book Fair           
8AM Lally 

School Book Fair           
8AM Lally 

Preschool           
9AM PAC-C 

Teen Star Classes                   
4PM PAC-B                    

& PAC-C 

School Volleyball 
Clinic                   

3PM Gym 

School 8th Grade 
Friendship Quilting                   

2:30PM Annex 
Adoration           

9AM PAC-A 
Girl Scout Troop 
62089 Meeting                 
3:15PM PAC-A 

Mass Preparation        
8AM Gym 

Children's Faith 
Formation (English)           

10AM PAC-B & 
PAC-C 

School Basketball 
Parties                   

6PM Annex & Gym             

Children's Faith 
Formation (Spanish)           
4PM PAC & Lally 

Children's Faith 
Formation (English)           
4PM PAC & Lally 

SVDP/Outreach 
Monthly Meeting            
12:15AM PAC-B 

Children's Bible 
Study (Spanish)                 

5:30PM PAC-B & 
PAC-C 

First Eucharist Re-
treat (English)           

9PM PAC, Gym, 
Annex 

Catechist Meeting 
(English)           
10:30AM              

Conference Room 

EDGE                     
7PM Lally             

School Basketball 
Parties                   

6PM Annex & Gym             

Bilingual               
Confessions           

6PM TBA 

Girl Scout Troop 
Meeting                   

4PM Annex           

Bilingual                 
Confessions           

7PM TBA 

Bilingual                
Confessions           
3:30PM Gym 

Children's Faith 
Formation (Spanish)           

11:30AM PAC-C 

RICA                     
7PM PAC-A              

Baptism Class 
(Spanish)                 
7PM Lally 

Novena with Rosary                    
6PM PAC-B 

Benediction             
5:45PM PAC-A 

Stations of the Cross 
(English)                   

7PM PAC-A 

5:15PM Mass Choir 
Practice            

4:30PM Gym 

Middle School          
Sacramental            
Preparation        

11:30AM PAC-B 

RCIC (Spanish)                    
7PM PAC-C               

Confirmation Class - 
Year 1                    

7PM PAC  

School Basketball 
Parties                   

6PM Annex & Gym             

RCIC (English)                   
6PM Faith            

Formation Office 

Stations of the Cross 
(Spanish)                  
8PM Gym 

YLI Golden Jubilee 
Reception             

Preparation            
5PM PAC-A 

YLI Golden Jubilee 
Reception             

12PM PAC-A 

Scripture Studies                   
7PM PAC-B             

Hispanic Committee 
Meeting                   

7PM Conference 
Room           

"Los Adolecentes  
de Santa Lucia" 
Choir Practice                    

6PM Faith            
Formation Office 

School Basketball 
Parties                   

6PM Annex & Gym             
    

"With One Voice" 
Choir Practice            

4PM Gym 

    
RCIA                     

7PM PAC-A &           
PAC-B 

Baptism Class 
(English)               

7PM PAC-A 
      

    
Cub Scout Pack 330 

Planning Meeting                   
7PM Annex            

Hispanic              
Hospitality / Ushers 

Meeting                     
7PM PAC-B 

      

    
Grupo de Oración 

Intersección              
7PM PAC-C 

Legion de Maria            
7PM PAC-C       



 

 

(Notas del Párroco, de la pagina 1) 
 

El servicio a los demás es especialmente importante dentro del contexto de nuestra comunidad de la Iglesia 
Católica aquí en Santa Lucia, en nuestra Diócesis de San José y en todo el mundo. El Papa Francisco en su 
mensaje de Cuaresma a los fieles nos recuerda a todos que la caridad no es principalmente un acto financie-
ro sino uno de amor sacrificial: "Hoy sigue siendo importante recordar a los hombres y mujeres de buena vo-
luntad que deben compartir sus bienes con los más necesitados mediante la limosna, como forma de partici-
pación personal en la construcción de un mundo más justo. Compartir 
con caridad hace al hombre más humano, mientras que acumular 
conlleva el riesgo de que se embrutezca, ya que se cierra en su pro-
pio egoísmo". 
 

Si aún no ha dado a nuestro Llamado Anual Diocesano, le pido que 
contribuya hoy con una promesa de $1 por día ($350 por año) un Pa-
dre Nuestro y un Ave María cada día. Al apoyar el trabajo de nuestra 
Iglesia local, participamos, como señala el Papa Francisco, en la 
construcción de un mundo mejor a medida que participamos en el Reino de Dios. 
 

Que Dios los bendiga, el Padre Mark 

(Pastor’s Notes Continued form page 1) 
 

The service of others is especially important within the context of our Catholic Church community here at St. 
Lucy, in our Diocese of San Jose and worldwide. Pope Francis in his Lenten message to the faithful reminds 
us all of how almsgiving is not primarily a financial act but one of sacrificial love, “Today too, there is a need to 
appeal to men and women of good will to share, by almsgiving, their goods with those most in need, as a 
means of personally participating in the building of a better world. Charitable giving makes us more human, 
whereas hoarding risks making us less human, imprisoned by our own selfishness.” 
 

If you have not yet given to our Annual Diocesan Appeal, I ask you to 
please contribute today with a pledge of $1 a day ($350 a year) one Our 
Father and one Hail Mary each day. In supporting the work of our local 
Church we participate, as Pope Frances notes, in building a better world as 
we participate in the Kingdom of God. 
 

God Bless, Fr. Mark 

WEEKLY PRAYER DISCUSSION TOPICS 

Meekness: Blessed are the meek, for they will 
inherit the earth. (Mt 5:5) This Beatitude is the foun-
dation for our understanding of “meekness.” It is not 
cowardliness, it is not fear, and it is not hiding from 
conflict. Rather it is acting in gentle love towards 
others. It is the patient endurance against sin in 
seeking the lively virtue given through the Holy Spir-
it. 
 

Bringing the intention into your family/
relationships: Meekness invites us to take a 
longer view in healing and receiving. It may be find-
ing a better way to solve problems that doesn’t in-
volve loud arguments or it could be talking about 
future goals placing God’s desire first in following 
His will and not our immediate desires.. 
 

Discussion starter: Why is it important to take 
our time in prayer and discussion before making im-
portant decisions? Then, do we do the same when 
we are in conflict with others? 
 

Spiritual Bouquet: Write a prayer of blessing for 
your children or others asking for meekness to guide 
our hearts towards God. 

TEMAS DE DISCUSIÓN PARA LA ORACIÓN 
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Humildad: Dichosos los de corazón humilde, 
pues recibirán la tierra que Dios les ha prometido. 
(Mt 5: 5) Esta bienaventuranza es la base para 
nuestra comprensión de la "humildad". No es cobar-
día, no es miedo, y no se esconde del conflicto. Más 
bien está actuando con amor gentil hacia los demás. 
Es la resistencia paciente contra el pecado al buscar 
la virtud viva dada por el Espíritu Santo. 
 

Llevando la intención a su familia / relaciones:  
La humildad nos invita a tener una visión más am-
plia en la curación y la recepción. Puede ser encon-
trar una mejor manera de resolver problemas que 
no implique argumentos fuertes o podría estar ha-
blando de objetivos futuros que coloquen primero el 
deseo de Dios en seguir su voluntad y no nuestros 
deseos inmediatos. 
 

Iniciador de discusión: ¿Por qué es importante 
tomarse nuestro tiempo en oración y discusión an-
tes de tomar decisiones importantes?¿Entonces, 
hacemos lo mismo cuando estamos en conflicto con 
otros? 
 

Ramo espiritual: Escribe una oración de bendi-
ción para tus hijos u otras personas pidiendo humil-
dad para guiar nuestros corazones hacia Dios. 

$237,989 
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Adult Faith Formation 

Formación de Fe para Adultos 

Inscripción Abierta para las próximas Bodas Comunitarias el 13 de Junio 2020 
 

Si eres una pareja que han decidido regularizar su estado matrimonial o gustas explorar más acerca del ben-
eficio de recibir el sacramento del matrimonio habla con Antonio Ojeda.  El matrimonio se debe planear con 6 
meses de anticipación. Para matrimonio se necesita: Certificado de Bautismo, Testimonio Personal, Testimo-
nio de un/a testigo para el novio y un/a testigo para la novia, Forma de dispensación, Clase de Planificación 
Natural de Familia, Licencia de Matrimonio, y Certificado de preparación Matrimonial. 

RICA Rito de Iniciación Cristiana para Adultos, Parroquia de Santa Lucia. 
¿Eres un/a adulto (mayor de 18 años)  y te faltan los Sacramentos de Iniciación (Bautismo, Co-

munión y/o Confirmación).? ¿quieres reafirmar tu fe? o ¿conocer más de tu fe?  
Bienvenido/a, aprovecha esta oportunidad. 

Inscripciones continuamente abiertas: Lunes: 7:00 pm a 9:00 pm. Salón PAC 
Para más información: Antonio Ojeda (408)378-2464 Ext. 107 antonio.ojeda@dsj.org   

Tenemos cuidado de niños/as. 

On-Going Catholic Adult Formation opportunities: 
 

RCIA: Preparation for Adults looking to join the Catholic 
Church through full Initiation and receiving Baptism, Eu-
charist and Confirmation. 

Marriage Preparation for Engaged Couples/civilly Mar-
ried: Marriage preparation for newly engaged couples and 
those looking to "convalidate" their civil marriages are wel-
come to attend our quarterly marriage preparation ses-
sions and retreat.  

 "Catholic Netflix"- www.formed.org: St Lucy has a 
FREE parish subscription for ALL PARISHIONERS who 
want to grow their faith through an online media platform. 
Our parish subscription code is 9FH34Z. We encourage 
you to register. The Formed.org app is now available on 
Android and Apple devices.  

Parent Faith Formation: Bi-monthly meetings for parents 
of children paired with our Faith Formation program.  

Baptism Preparation for Infants: Every month we offer a 
Thursday evening class retreat for parents and Godpar-
ents of infant children looking to receive the Sacrament of 
Baptism. 

Bible Studies: Throughout the year we offer series of Bi-
ble Studies on various topics on Monday evenings or 
Tuesday mornings.  

Qué dice la Iglesia acerca de el sagrado sacramento del matrimonio  
y que de los arrejuntados y o divorciados. 

Revisaremos los documentos del Papa Francisco,  
la exhortación apostólica acerca de la Familia "Amoris Laetitia"  

(La alegría del Amor que se vive en las Familias). 
 

Serán presentados en DOS PARTES. Nuestras sesiones serán las siguientes fechas. 

Para mayor información contacte a: Antonio Ojeda 

I Parte 
Domingo 9 de Febrero 11:35am - 12:45pm 

Martes  11 de Febrero 4:05pm - 5:15pm 
Miércoles 12 de Febrero  4:05 - 5:15pm 

II Parte 
Martes 3 de Marzo 4:05pm- 5:15pm 
Miércoles 4 de Marzo 4:05 - 5:15pm 

Domingo 8 de Marzo 11:35am - 12:45pm 
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CRS Rice Bowl 
Meet Our Global Family 

Conoce a nuestra Familia Global 
Me llamo Maria Ana. 
My name is Maria Ana. 
 

Maria Ana is 16 years old. Serious and kind, she lives 
with her parents, four brothers and one sister in Hondu-
ras, a country in Central America. Her village, El Pinal, is surrounded by hills. Maria 
Ana speaks Spanish.  
 

Maria Ana tiene 16 años. Ella es seria y amable, vive con sus padres, cuatro her-
manos y una hermana en Honduras, una país en centroamerica.  Su villa, El Pinal, 
es . Maria Ana habla español.  

Tên tôi la ̀ Nguyen Thi Trinh. 
My name is Trinh. 
 

Trinh is a hard-working, energetic 12-year-old. She lives in the farming community of 
Binh Dao, located outside of the city of Hoi An, Vietnam with her parents, two older 
brothers and younger sister. Her country is in Southeast Asia and is surrounded on 
three sides by water. Trinh speaks Vietnamese. 
 

Trinh es una niña de 12 años trabajadora y enérgica. Vive en la comunidad agrícola 
de Binh Dao, ubicada a las afueras de la ciudad de Hoi An, Vietnam, con sus pa-
dres, dos hermanos mayores y una hermana menor. Su país está en el sudeste 
asiático y está rodeado por el agua por tres lados. Trinh habla vietnamita.  

 

1 onion, diced 
1 red bell pepper, diced 
2 garlic cloves, minced 
2 T fair trade olive oil 
3 15-oz cans red beans, drained 
2 c water 
1 vegetable bouillon cube 
1 yellow chili, seeded and 

minced 
1 jalapeño, seeded and minced 

1 15-oz can 
diced tomatoes 
with liquid 

Juice of 1 lime 
2 chayote squash, peeled, seed-

ed and cut into cubes (may sub-
stitute yellow squash or zucchi-
ni) 

Fresh cilantro 
4 c cooked white rice 

1 cebolla corta-
da en cubitos 
1 pimiento rojo, 
cortado en cubi-

tos 
2 dientes de ajo picados 
2 T de aceite de oliva de comer-

cio justo 
3 latas de 15 oz de frijoles rojos, 

escurridos 
2 c de agua 
1 cubo de caldo de verduras 
1 chile amarillo, sin semillas y 

picado 
1 jalapeño, sin semillas y picado 
1 lata de 15 onzas de tomates 

cortados en cubitos con líquido 
Zumo de 1 lima 
2 calabazas chayote, peladas, 

sin semillas y cortadas en 
cubos (pueden sustituir a la 
calabaza amarilla o al cala-
bacín) 

Cilantro fresco 
4 c de arroz blanco cocido 

Bean Soup w/ Chayote Squash & Rice     

Makes 4-6 servings                                                                                                          

Sopa de frijoles con calabaza  
de chayote y arroz 

 

 Rinde 4-6 porciones 

Sauté onion, bell pepper and garlic in oil until translucent. Add 
beans, water and bouillon, and heat thoroughly. Add yellow 
chili, jalapeño, tomatoes, lime juice and chayote, and simmer 
on low for about an hour. Add cilantro and serve over rice.  Saltee la cebolla, el pimiento y el ajo en aceite hasta que estén 

transparentes. Agregue frijoles, agua y caldo, y caliente a 
fondo. Agregue chile amarillo, jalapeño, tomates, jugo de lima y 
chayote, y cocine a fuego lento durante aproximadamente una 
hora. Agregue el cilantro y sirva sobre el arroz.  

CRS Rice Bowl- http://www.crsricebowl.org 
Doing Good TogetherTM - 
http://www.doinggoodtogether.com 

Jina langu ni Yvone. 
My name is Yvone 
 

Ambitious and intelligent, Yvone is 11 years old. She lives with her grandparents, 
her aunt, three siblings and three cousins in Konjiko, a village in Kenya. Her com-
munity is located near Lake Victoria, the largest lake in Africa. The village is also 
close to the Equator, so it is very hot there. Yvone and her family speak Kiswahili 
and English.  
 

Ambiciosa e inteligente, Yvone tiene 11 años. Ella vive con sus abuelos, su tía, tres 
hermanos y tres primos en Konjiko, una aldea en Kenia. Su comunidad está ubi-
cada cerca del lago Victoria, el lago más grande de África. El pueblo también está 

cerca del ecuador, por lo que hace mucho calor allí. Yvone y su familia hablan kiswahili e inglés.  



 

 

St. Lucy Parish Lenten Schedule 2020     
Eventos de Cuaresma 2020 de la Parroquia de Santa Lucía  
Fridays of Lent 

Stations of the Cross 
7:00 PM English 

March 13, March 20, March 27 
 
 

Tenebrae (English) 
(Ancient Service of the Liturgy of the Hours & Extinguish-

ing of Candles) English with Spanish Translation 
Friday, April 3 - 7:30 PM 

 

Reconciliation/Confessions  
(English/Spanish) 

 

Wednesdays, 6:00 PM to 8:00 PM   
(March 11, March 18, March 25, April 1, April 8) 

 

Fridays, 7:00 PM to 8:30 PM 
(March 6, March 13, March 20, March 27, April 3) 

 

Saturdays, 3:30 PM to 5:00 PM 
(March 7, March 14, March 21, March 28, April 4) 

 

Reconciliation Service 
Including private confession in English & Spanish 

Monday, March 30 - 7:00 PM 

Viernes de Cuaresma 
Viacrucis  

8:00 PM Español 
 13 de marzo, 20 de marzo, 27 de marzo 

 

Tenebrae  
(Antiguo servicio de la Liturgia de las Horas) 

Inglés con traducción al español 
Viernes, 3 de abril - 7:30 PM 

 

Confesiónes  
en Inglés y Español 

 

Miércoles, 6:00 PM a 8:00 PM 
(11 de marzo, 18 de marzo, 25 de marzo, 1º de abril, 8 de abril) 

 

Viernes, 7:00 PM a 8:30 PM 
(6 de marzo, 13 de marzo, 20 de marzo, 27 de marzo, 3 de abril) 

 

Sábados, 3:30 PM a 5:00 PM 
(7 de marzo, 14 de marzo, 21 de marzo, 28 de marzo, 4 de abril) 

 

 Celebración del   
Sacramento de Reconciliación  

Incluye la confesión privada en Inglés y Español  
Lunes, 30 de marzo - 7:00 PM   

 
 
 

 

SAVE THESE DATES IN YOUR CALENDAR FOR AN EXCITING  
VACATION BIBLE CAMP 2020: June 22nd to June 26th  

 

RESERVE ESTOS DIAS EN SU CALENDARIO PARA UN EMOCIONANTE  
CAMPAMENTO DE BIBLIA EN VACACIONES 2020: 22 de Junio al 26 de Junio  

 

Climb aboard for mountains of fun at Rocky 
Railway! On this faith-filled adventure, kids 
discover that trusting Jesus pulls them 
through life’s ups and downs.  
 

Kids will be connecting to Jesus in a more 
personal way.  They won’t just memorize a 
Bible verse; they’ll personalize it.  They 
won’t just learn a Bible story: they’ll expe-
rience it.  Life-changing truths will be reinfor-
ced in every activity they do. 

¡Sube a bordo montañas de diversión en Ro-
cky Railway! En esta aventura llena de fe, los 
niños descubren que pueden confiar en que 
Jesús los ayuda a superar los altibajos de la 
vida. 
 

Los niños se conectarán con Jesús de una ma-
nera más personal. Ellos no solo memorizarán 
un versículo de la Biblia; ellos lo personaliza-
rán. No solo aprenderán una historia bíblica: la 

experimentarán. Las verdades que cambian la 
vida se reforzarán en cada actividad que realicen.  

 

 



 

 

Prayer Shawl Ministry: If you are ill or otherwise in need of 
comfort, we would love to offer you a shawl/lap throw we have cro-
cheted/knitted in prayer.  stlucyprayershawl@gmail.com or 408-
378-1276. 

St. Lucy’s Prayer Chain: A dedicated group of people who 
pray daily for the needs of our parishioners. If someone is sick, out 
of work or in need of some sort of healing, contact us at stlu-
cysprayerchain@gmail.com, or Rose @ 408/378-1276. 

Cadena de Oración de Santa Lucía: Un grupo de 
personas dedicadas que rezan diariamente por los 
feligreses. Si alguien está enfermo o necesita un tipo 
de curación, póngase en contacto con nosotros a 
stlucysprayerchain@gmail.com, o Rose al 408-378-
1276 (Español al 408-378-2464). 

Ministerio de Mantón de Oración: Si está enfermo 
o necesita consuelo, nos encantaría ofrecerle un 
mantón para sus oraciones. Envié correo a stlucypra-
yershawl@dsj.org 

Announcements 

Anuncios 

Prayer Chain Coordinator Needed: contact Rose at stlu-
cysprayerchain@gmail.com, or 408/378-1276. 

ADORATION IN PAC-A:  
Every Thursday: 9AM - 6PM, Benediction 5:45PM  

Prayer For Vocations: 3:15 - 4:15 PM 

ADORACIÓN EN PAC-A:  
Todos los jueves 9AM a 6PM, Bendición: 5:45PM    
Adoración por las Vocaciones: 3:15 a  4:15 PM 

Lenten Talks After Masses: There will be a discussion of the 
Lenten books after all the Masses. 

Charlas Cuaresmales Después de Misas: Ha-
brá una discusión de los libros de Cuaresma después 
de todas las Misas. 
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Pantry Needs: Canned fruit, canned tuna and boxes of maca-
roni and cheese. 
 

Help Those in Need - Volunteers (especially that are bilingual) 
are needed two hours per week to help staff the St. Lucy Outreach 
Office. Stop by the office between 10 am and 11:45 am Monday 
thru Friday or call and leave your contact information at 408-378-
8086 so we can contact you to join our team.  

SVDP / Outreach Corner 

Oficina de Servicios Sociales 
Necesidades para la despensa: Fruta enlatada, 
latas de tuna y cajas de macaron. 
 

Ayúdenos: se necesitan voluntarios 
(especialmente que sean bilingües) dos horas por 
semana para ayudar al personal de la Oficina. Pase 
por la Oficina de Servicios Sociales de 10 am y las 
11:45 am de lunes a viernes o llame y deje su infor-
mación de contacto al 408-378-8086.  

Bulletin Deadline Announcement: 
All advertisements to appear in the bulletin for the 
following dates, they must be submitted on or be-
fore the due dates indicated: 

BULLETIN DATE DUE DATE & TIME 

Sun. March 29, 2020 Wed. March 19 at 12PM 

Sun. April 5, 2020 Wed. March 19 at 12PM 

Sun. April 12, 2020 Thur. April, 2 at 12PM 

Anuncio de Fechas de entrega para el Boletín: 
Para que los anuncios aparezcan en los boletines 
indicados, deberán presentarse a la oficina de la 
parroquia antes de las fechas indicadas: 

BULLETIN  FECHA 

Dom. 29 de Marzo, 2020 19 de Marzo a las 12PM 

Dom. 5 de Abril, 2020 19 de Marzo a las 12PM 

Dom. 12 de Abril, 2020 2 de Abril a las 12PM 

 



 

 

Outside the Parish 

Guadalupe Hope Society  
presents a Rosary Luncheon on Friday March 20th  

from 11:30am - 1:00pm at Santa Maria Hall. 
Rev. Steve Kim, from St. Lucy's Parish and St. Francis 

High School, will lead the Rosary and present a faith talk on "Discipleship: Be-
coming disciples of Jesus during Lent". 

Santa Maria Hall is located at 2211 Shamrock Drive in Campbell. 
The Knights of Columbus, Council #3474 will serve lunch. 

There is no charge for the event but seating is limited. 
To register go to https://rosarylunchmarch20.eventbrite.com 

What is Divine Mercy Sunday DMS? 
 Divine Mercy Sunday is a universal feast day devoted to Jesus – based 

on His apparitions to St Faustina Kowalska 
 It is celebrated on the Second Sunday of Easter, 4/19/2020. 
 Divine Mercy Sunday is a day of abundant grace, however, not well 

known due to its recent addition to the Church’s calendar; instituted by St. 
Pope John Paul II in 2000. 

 To share the blessings of DMS, several recent ILM (Institute of Leadership in 
Ministry) graduates from throughout the San Jose Diocese have coordinated 
a free half-day retreat – with a desire to spread the message of Jesus’ Divine 
Mercy to all. 

 A complimentary lunch will be served. 
To help us plan, please register for the free Half Day Retreat at: 
(669) 232-1468 or https://www.eventbrite.com/e/divine-mercy-

sunday-2020-tickets-93031446561 
 

St Martin Of Tours Church: 
200 O’Connor Dr. San Jose 

Sunday 4/19/20 – from 11:30am to 3:30pm  

Our Catholic Professionals  
speaker for March will be:  

John Johnson 
Executive Director of the Albertus Magnus Institute 

 

TOPIC:  "Tradition, Betrayal, and Adoration 
Navigating turbulent times in the Church through the Charism of the Beloved Disciple" 

 

Date: Thursday,March 12, 2020 
7:00 - 9:00 a.m. (Mass, breakfast, networking and presentation) 

 

Where:  Three Flames Restaurant, 1547 Meridian Ave., San Jose 
 

RSVP early at:  www.sjcatholicprofessionals.com or 408-491-9229 or  
cpbcinfo@gmail.com 
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11 



INVEST LOCALLY
Targeting local business makes good “Cents”–
Get your name out there by advertising in local
parish bulletins. Contact us today for your next
advertising move and we will work with you for

your next “AD THAT WORKS!”
Check us out at www.jspaluch.com

Reverse Mortgages Is it Right for You??
Mortgages of All Types

You have Questions. I have Answers.
Call Today for a FREE Consultation.

Visit me at www.KevinCamara.com

Kevin M. Camara
Financial Mortgage Planner

408.813.2770DRE# 01128482
NMLS# 349567

The Most Complete
Online National

Directory of
Catholic ParishesCheck It Out Today!

JJooee  LLiimmaa SSaamm  CCaammppaaggnnaa VViinnccee  LLiimmaa

LLiimmaa--CCaammppaaggnnaa--AAllaammeeddaa  MMiissssiioonn  CChhaappeell  FD-1949

““SSaann  JJoossee’’ss  PPrreemmiieerr  FFuunneerraall  PPrroovviiddeerr””  
660000  SS..  22nndd  SStt..,,  SSaann  JJoossee,,  CCAA  9955111122  ••  440088--228888--99118888

SSeerrvviinngg  OOuurr  CCoommmmuunniittyy

DDoonn  LLiimmaa MMaarriiaa  CCaammppaaggnnaa BBoobb  BBaassuuiinnoo

Head Start Preschool
APPLY NOW!
Quality Education
Preschool for children

0 to 5 years old
Pre escolar gratis

Children with disabilities are welcome

FOR APPLICATION CALL
(408) 453-6900 or (800) 820-8182

or VISIT US at www.myheadstart.org

If You Live Alone You Need MDMedAlert!
24 Hour Protection at HOME and AWAY!

FREE Shipping
FREE Activation
NO Long Term Contracts

Solutions as Low as

$19.95
a month

✔Ambulance
✔Police  ✔Fire
✔Friends/Family

CALL NOW!800.809.3352 GPS Tracking w/Fall Detection
Nationwide, No Land Line Needed

EASY Set-up, NO Contract
24/7 365 Monitoring in the USA

MDMedAlert
Safe-Guarding America’s Seniors Nationwide!

This Button SAVES Lives!
As Shown GPS, Lowest Price Guaranteed!

Your
ad

could
be in
this

space!
513459 St Lucy Church

Grow in your faith,
find a Mass, and

connect with your
Catholic Community

with OneParish!

Download Our Free App or Visit

MY.ONEPARISH.COM
www.jspaluch.com                                                       For Ads: J.S. Paluch Co., Inc. 1-800-675-5051

MARK A. WATSON, DDS
PPaarriisshhiioonneerr

(408) 356-1166

5 STAR

DRIVING SCHOOL
Teaching Over 25 Years

Adults & Teens
Free pick up from your home, work or school.

408-646-5910
www.learn2drivetoday.com

$29.95/Mo. billed quarterly
• One Free Month
• No Long-Term Contract
• Price Guarantee
• Easy Self Installation

Call Today!    Toll Free 1.877.801.8608

Medical Alert System

Catholic Cruises and Tours
and The Apostleship of the Sea
of the United States of America
Catholic Cruises/Tours to Worldwide Destinations

Call us today at 860-399-1785 or email
eileen@CatholicCruisesandTours.com

www.CatholicCruisesandTours.com

Take your
FAITH
ON A

JOURNEY.

Grow Your Business, Advertise Here.
Support Your Church & Bulletin.

Free professional ad design & my help!
email: kwiatkowskim@jspaluch.com

Call Marcy Kwiatkowski
925.239.1401

www.jspaluch.com

Download Our Free App or Visit

MY.ONEPARISH.COM

Grow in your faith,
find a Mass, and

connect with your
Catholic Community

with OneParish!

Campbell - FD898

408-379-5010

San Jose - FD557 Los Gatos - FD940
408-998-2226 408-354-7740

Get this
weekly bulletin
delivered by
email - for FREE!

Sign up here:
https://www.jspaluch.com/BulletinSubscribe.aspx

Courtesy of J.S. Paluch Company, Inc.
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